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MEDO® SLIM & 
MEDO® HYVE
Łatwy montaż. Inspirujący design.

Nowa generacja MEDO® już tu jest.

Rodzina produktów MEDO® SLIM i MEDO® HYVE, łącząca łatwość montażu  
i inspirujący design przeznaczona do nowoczesnych wnętrz komercyjnych.

MEDO® SLIM interpretuje na nowo znany model MEDO® za sprawą 
oszczędnej, wyrafinowanej konstrukcji i ulepszonego sposobu montażu 
EasyBase. MEDO® HYVE dodaje do serii bardziej designerski charakter. 
Wyjątkowy wygląd, niski poziom olśnienia i doskonała estetyka sprawiają, 
 że światło stanowi część koncepcji wnętrza.

Razem tworzą wydajne rozwiązania i wyraziste oświetlenie do pomieszczeń,  
w których wydajność łączy się z komfortem i atmosferą.
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MEDO® SLIM i MEDO® HYVE to dwa wyraziste 
nowe modele w rodzinie MEDO®.

NOWA GENERACJA  
MEDO® W SKRÓCIE
Dwie innowacje. Jedna silna rodzina produktów.

centralny równoległy

Wszystkie wersje MEDO® mogą być również używane jako lampy wiszące. 
Do tego celu potrzebny jest zestaw do zawieszenia, który można zamówić 
osobno. 

Typ Opcje Kolor Nr prod.

Zestaw do zawieszenia 
MEDO® 2.0

centralny

1,5 m
1011779

1011780

5 m
1011781

1011782

równoległy 3 m
1011783

1011784

MEDO® HYVE 

•	Wyjątkowy design z filcową wkładką o strukturze 
plastra miodu

•	Ulepszony sposób montażu: EasyBase
•	Przełącznik CCT 3000 K / 4000 K
•	Skuteczność świetlna do 139 lm/W
•	UGR < 13 / UGR < 16 dla wyjątkowego  

komfortu wizualnego

MEDO® SLIM 

•	O 46 % niższe niż do tej pory
•	Ulepszony sposób montażu: EasyBase
•	Przełącznik CCT 3000 K / 4000 K
•	Skuteczność świetlna do 130 lm/W
•	UGR < 19 do stosowania w biurach
•	100.000 h (L80B10)
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Udoskonalona podstawa EasyBase 
sprawia, że montaż jest jeszcze prost-
szy. Proces jest intuicyjny, niezawodny 
i łatwy do przeprowadzenia na miejscu.

Dostępny dla obu MEDO® SLIM  
i MEDO® HYVE. EasyBase wciela 
w życie ideę łatwego montażu – od 
pierwszego kroku aż po ostateczne 
dokręcenie.

Szybki montaż dzięki 
EasyBase.

* �Dla wersji MEDO® 60 i 80 konieczne jest dodatkowo 
zamontowanie łańcuszka zabezpieczającego, który 
wchodzi w zakres dostawy.

SZYBKI MONTAŻ W TRZECH  
KROKACH

1.	 Przykręć podstawę EasyBase do 
sufitu i podłącz kabel

2.	Wybierz temperaturę barwową 
za pomocą przełącznika CCT na 
oprawie

3.	Zwróć uwagę na zielone oznaczenia 
i przekręcić oprawę, aby umieścić ją 
we właściwym położeniu*.

Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć 
film instruktażowy dotyczący 

montażu MEDO® 2.0.

Łatwy i szybki montaż 
dzięki podstawie  

EasyBase



IP20 IK03 85° 100 000 h

CRI
90

30 mm
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MEDO® SLIM to synonim maksymalnej wydajności: zredukowana 
wysokość w połączeniu z ulepszonym systemem montażu  
EasyBase zapewniają szybką i niezawodną realizację projektu.

MEDO® SLIM
Nasz klasyk w smukłej formie.

MEDO® 2.0 SLIM 
Lampa sufitowa

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / stal

Zasilacz Ø Kolor Strumień świetlny Temperatura  
barwowa Moc Skuteczność UGR Nr prod.

Faza

295 mm 1000 lm 3000 / 4000 K 8 W 125 lm/W <19
1011693

1011694

380 mm 1900 lm 3000 / 4000 K 15.5 W 123 lm/W <19
1011695

1011696

587 mm 4200 lm 3000 / 4000 K 35 W 124 lm/W <19
1011697

1011698

768 mm 5900 lm 3000 / 4000 K 45 W 131 lm/W <19
1011699

1011700

DALI2
Ściemnianie 
dotykowe

295 mm 1000 lm 3000 / 4000 K 8.6 W 125 lm/W <19
1011701

1011702

380 mm 1900 lm 3000 / 4000 K 15.5 W 123 lm/W <19
1011703

1011704

587 mm 4200 lm 3000 / 4000 K 34 W 124 lm/W <19
1011705

1011706

768 mm 5900 lm 3000 / 4000 K 45 W 131 lm/W <19
1011707

1011708
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IP20 80° 60 000 h

CRI 
90

40 mm
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MEDO® HYVE to żywy wyraz designu z niskim olśnieniem i doskonałą  
estetyką, tworzący inspirujące przestrzenie z komfortowym oświetleniem.

MEDO® HYVE
Zaprojektowane, aby robić wrażenie.

MEDO® 2.0 HYVE 
Lampa sufitowa

220-240 V ~50/60 Hz
Materiał: aluminium / stal

Zasilacz Ø Kolor Strumień świetlny Temperatura  
barwowa Moc Skuteczność UGR Nr prod.

Faza

380 mm 2100 lm 3000 / 4000 K 16 W 131 lm/W <16
1011851

1011850

585 mm 4800 lm 3000 / 4000 K 35 W 137 lm/W <13
1011855

1011854

770 mm 9700 lm 3000 / 4000 K 70 W 139 lm/W <13
1011859

1011858

DALI2
Ściemnianie 
dotykowe

380 mm 2100 lm 3000 / 4000 K 17 W 124 lm/W <16
1011853

1011852

585 mm 4800 lm 3000 / 4000 K 33 W 145 lm/W <13
1011857

1011856

770 mm 9700 lm 3000 / 4000 K 67 W 145 lm/W <13
1011861

1011860
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IP

h

CRI
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WYJAŚNIENIE  
SYMBOLI

Zalecenia

Pokazuje akcesoria i zalecane żarówki do wybranego produktu.

Klasa ochrony

	· Klasa ochrony I/przewód ochronny
	· Klasa ochrony II/ochrona poprzez podwójną lub wzmocnioną izolację
	· Klasa ochrony III/ochrona poprzez niskie napięcie

Stopień ochrony IP

Wskazuje przydatność sprzętu elektrycznego do pracy w różnych 
warunkach otoczenia.

Oznaczenie odporności na uderzenia

Oznaczenie odporności na uderzenia jest miarą wytrzymałości 
obudów urządzeń elektrycznych na naprężenia mechaniczne, 
zwłaszcza na naprężenia udarowe.

Kąt emisji światła

Opisuje kąt emisji światła w stopniach. Im mniejszy kąt, tym bardziej 
skupione jest światło.

Zachowanie strumienia świetlnego

Opisuje wartość, o jaką zmniejsza się strumień świetlny diody LED 
w określonym czasie.

Przełącznik CCT

Za pomocą zintegrowanego przełącznika CCT można podczas 
instalacji zmienić barwę światła z 3000 K na 4000 K.

Wskaźnik oddawania barw (CRI)

Wskaźnik oddawania barw to miara zdolności źródła światła do 
wiernego odwzorowania kolorów różnych obiektów.

Produkty z wbudowanymi diodami LED



11

INNE LAMPY Z RODZINY  
MEDO®:

Duża część produktów prezentowanych w niniejszej broszurze jest chroniona znakami towarowymi, 
zarejestrowanymi wzorami, wzorami użytkowymi lub patentami. Jakiekolwiek naruszenie tych praw 
własności lub wykorzystanie tekstu, projektu układu lub obrazów chronionych prawem autorskim 
bez naszego zezwolenia będzie ścigane. Ilustracje i informacje zawarte w niniejszej broszurze służą 
wyłącznie do celów poglądowych i nie są prawnie wiążące, jeśli chodzi o kolor, kształt, konstrukcję  
i szczegóły techniczne. Opisy i specyfikacje produktów mogą podlegać korekcie i zmianom.

Wszystkie produkty w naszym asortymencie podlegają naszym surowym procedurom kontroli jakości 
i spełniają ogólnie obowiązujące normy. Niniejsza broszura ma charakter ogólny i nie odnosi się do 
konkretnych krajów. Wszelkie odstępstwa od wytycznych obowiązujących w danym kraju muszą 
zostać wyjaśnione przed złożeniem zamówienia. SLV nie bierze odpowiedzialności za jakiekolwiek 
odstępstwa od norm technicznych. Wszystkie wagi i wymiary podano odpowiednio w kg i cm, 
chyba że zaznaczono inaczej. Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych!

SLV ma prawo dostosować swój cennik do zmieniających się warunków rynkowych w przypadku 
istotnych zmian kosztów zakupu, zmian podatku od wartości dodanej lub cen zakupu.

BĄDŹ NA BIEŻĄCO

Zeskanuj kod QR, wybierz kraj i sprawdź 
aktualną ofertę. Odwiedź nas na slv.com

MEDO® PRO MEDO® RING MEDO® wpuszczane



SLV GmbH  
Daimlerstraße 21-23, 52531 Übach-Palenberg 
Germany | +49 (0) 2451 4833 - 333 | info@slv.de 

SLV Österreich GmbH  
Zaunergasse 4 / 4. Stock, 1030 Wien  
Austria | +49 (0)2451 4833 - 355 | info@slv.de 

SLV Belgium N.V.  
Herentalsebaan 429, 2160 Wommelgem   
Belgium | +32 (0)3 385 30 08 | info.be@slv.com

SLV Czech s.r.o.   
V Sedlci 28/17, 160 00 Praha 6 - Sedlec   
Czech Republic | +420 739 282 151 | info@cz.slv.com

SLV France S.A.S.   
88 rue Henri Dépagneux, ZAC du Martelet - Bât B, 69400 Limas   
France | +33 4 74 02 71 20 | infofr@slv.com

SLV Italia s.r.l.   
Via Lecco, 19/D, 23896 Bevera di Sirtori (LC)   
Italy | +39 039 5983575 | infoit@slv.com 

SLV Nederland BV   
Sint Jansweg 15, 5928 RC Venlo   
The Netherlands | +31 773204343 | info.nl@slv.com

SLV Poland sp. z.o.o.	ul.   
Aleje Jerozolimskie 200, 02-486 Warsaw   
Poland | +48 22 722-49-75 | slv@slv.pl 

SLV Portugal, LDA.   
Rua Margarida de Abreu N°15 - B, Casal Vistoso, 1900-410 Lisboa   
Portugal | +351 210 185 961 | info@pt.slv.com

SLV d.o.o.   
Barjanska cesta 50, 1000 Ljubljana   
Slovenia | +386 1 2009 730 | info.si@slv.com 

Soluciones Luminotécnicas Visulales, S.L.   
Antic Camí Ral de Valencia, 38, L17, 8860 Castelldefels Barcelona   
Spain | +34 931 168 161 | info@slv.es

SLV Swiss SA   
Route du Bey 6, 1847 Rennaz   
Switzerland | +41 218113232 | info@slv-swiss.ch

SLV Lighting UK Ltd.   
Knightsbridge House, Unit 15, Humphrys Road,  
Woodside Industrial Estate, Dunstable LU5 4TS   
UK | +44 (0)203 968 11 00 | info@uk.slv.com

SLV Nordics   
Daimlerstraße 21-23, 52531 Übach-Palenberg   
Germany | +46 70 854 9770 | info@nordics.slv.com

slv.com


